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					Эта страница не была вычитана

цианских кругах; находятся в музеях Мюнхена, Дрездена, Вены и Лондона.

Лит.: Baldass, L., Joos van Cleve, der Meister des Todes Maria, W., 1925; Friedlander M. J., Die altniederlandische Malerei, Bd IX, B., 1931.

ИОСАНО, 1) Тэккан (Кан) (p. 1873), круп ный поэт новой Японии, основатель новой поэтической школы, возникшей на гребне движения за национальное возрождение, сменившего в конце 80  — х гг. увлечение Западом и связанного с упрочением национального капитализма. Работал в области «нового стиха»  — формы, созданной буржуазией, а также в области танка (см.), стремясь наполнить эту форму феодальной поэзии современным содержанием.

Творчество И. развивается в годы бурного подъема буржуазии, в период победных войн (Японо-китайской и Японо-русской). Отсюда бодрый тон его поэзии и в частности ряд военных песен, сближающих его с бардами японского империализма. Стремился возродить значение феодальной литературы, для чего издавал серию классиков. Влияние Иосано на новую поэзию огромно. Им создано «Общество новой поэзии» (Синсися) с журналом «Мёдзё» (Светлая звезда), который дал имя всей школе (Мёдзёха).

2) Акико (Отори) (р. 1878), знаменитая поэтесса, ученица и жена поэта, наиболее яркая представительница созданной им школы.

И. явилась выразительницей идей эмансипации японской женщины гл. обр. в области чувств.

Пользуется большой известностью и как переводчица старинных япон. романов и дневников 11—12 вв. (Гэндзи-моногатари и др.) на новый япон. язык, а также как исследовательница жизни и творчества авторов этих произведений.

ЙОСЕМИТСКАЯ ДОЛИНА (Yosemyte valley), ущелье р. Мерсед на зап. склоне Сиерра-Невады в штате Калифорния США, в 260 км к В. от Сан-Франциско. И. д., имея всего до 13 км длины, при ширине в 1—3 км, пользуется широкой известностью благодаря красоте и контрастности своих видов. Река Мерсед имеет характер небольшой горной речки; участки с быстрым течением и водопадами сменяются участками с тихим течением, где образуются глубокие омуты. Долина покрыта лугами и рощами сосны; кедра и дуба. С обеих сторон долины поднимаются неприступные отвесные скалы до 1.500 м высоты с вершинами разнообразной формы. Снеговые цепи Сиерра-Невады замыкают задний план. Многочисленные водопады падают летом в период таяния снегов в горах с огромной высоты (V2 км и даже более).

Йосемитская долина вместе с окружающей местностью образует Йосемитский национальный нарк. И. д. соединена с железнодорожной линией Лос-Анжелес — Сан-Франциско (у гор. Мерсед).

ИОСИЗАВА КЕНКИТИ (род. 1874), японский дипломат. Дипломатическую карьеру начал в конце прошлого столетия в японских консульствах и посольствах в Китае, Корее и Англии.

В 1919—23  — директор Азиатского бюро министерства ин. дел. В 1923—29 занимал пост посланника в Китае, являясь проводником японской империалистической политики. В 1925 между И. и полпредом СССР в Китае т. Караханом после длительных переговоров был заключен японо-советский договор. С 1927 И. вел переговоры о перезаключении японо-китайского торгового договора, срок которого истек в 1926 и не был продлен китайским правительством. В 1929—30 И. был послом в Париже.В 1931 участвовал на январской сессии Лиги Наций как японский представитель. С декабря 1931 до 16 мая 1932 И. был министром иностранных дел. Со 2 июля 1932 И. назначен членом японской верхней палаты.

ИОСИФ, имя двух легендарных личностей в еврейской и христианской религиях. 1) В «Ветхом завете»  — один из двенадцати сыновей сказочного патриарха Иакова, якобы проданный еще в юношестве своими братьями в Египет и достигший там высокого положения при дворе фараона («Бытие», 37—50), мифический предок одного из северо-израильских еврейских племен. И. повидимому некогда был одним из местных ханаанских божеств, причем в сказаниях о нем имеются следы древневосточных мифов о «страдающем, умирающем и воскресающем» растительном боге и богине плодородия типа ассиро-вавилонских Таммуза и Иштар, сиро-фйникийских Адониса и Астарты и т. п.

2) В «Новом завете» этот сказочный И. превратился в земного отца мифического Иисуса Христа, на что повлияли северо-палестинские юдаистические представления о том, что мессия — Христос — произойдет из «колена И.» и потому будет носить именование «сына И.», тогда как южане, жители Иудеи, ждали мессию из «колена Иуды» и именовали его потомком своего царя Давида. Евангелисты постарались примирить и объединить оба эти представления о происхождении мессии, но неудачно, почему у них, особенно у Матфея и Луки, царит путаница в родословиях Иисуса и в указаниях на местожительство его «земных» родителей, где фигурирует у них то южный Вифлеем то северный Назарет. Культ евангельского Иосифа долгое время не играл в христианской церкви почти никакой роли: феодальной церкви образ этого «плотника»  — ремесленника — был не нужен. Культ И. начал распространяться в Зап. Европе только с 15 в. в связи с ростом городов и с усилением классовой борьбы ремесленников и городской бедноты как против феодалов, так и против представителей крупного торгового и ростовщического капитала. В 17 в. И. был объявлен «небесным патроном» Богемии и Австрии; в 18 в. папа Бенедикт XIII ввел имя И. в главную литургию. Широко развернувшееся и все нараставшее в 19 в. рабочее движение вызвало еще более усиленное использование церковниками культа «рабочего, ремесленника, плотника» И. Папа Пий IX в конце 1870 объявил И. патроном-покровителем всей католической церкви. Папа Лев XIII в своей энциклике 1889 поставил И. в пример для всех классов и сословий, особенно для рабочих. Во Франции, Йталии, Испании и Польше имеется ряд мужских и женских обществ имени св. Иосифа. Православной церкви особого культа И. создать не удалось.


 Н. Румянцев.

ИОСИФ I (1678—1711), император Священной Римской империи, германской нации (1705—11), эпохи, когда утверждался австрийский абсолютизм. С помощью способных полководцев и сотрудников [принц Евгений Савойский (см.), Сальм и Штаремберг] он подавил восстание добивавшегося независимости венгерского дворянства во главе с Францем Ракоцгь (см.) и энергично вел борьбу с Францией (Война за испанское наследство, см.), добившись ряда существенных успехов (занятие Италии и ряд побед над французами на Рейне и в Нидерландах).
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